
Koudekerk E. 173 

1. a~ta lopan an speTrawar zin bmaza bWJ - of 
al zi.n da lopan an speTrawar be-~.na~a baiJ (wijk 
Hogewaard , waar al = als) 

2. mäiJ kamara.t is cJa bluma ga.IJ gi.ta 
3. teT.gäwo.r~daX spmaza aleT.inag up ma~i.nas 
4. spitan IZan zwa:r werak 
5. up cJa sXIp kreT.igäza basXImaJ bruT:at 
6. da tirnarman heTp än splmtar m zä vÏIJar - of 

kl~T.UW 

7. da sXIpar hkta zan hpa ?uf 
8. ub dat fabrik I~ nhks ta zi.n 
9. kum hi:r ju (jongen) - of ma:it (meisje) 

10. g~e.ma yi:r bi:rtjas 11 kastala:in 11 ä.n janeT.var
glaJja 11 an ~la§ mdek - am pmt = 1 liter - am 
pintTja = 12 liter- ane-~..t = een glaasje jenever 

11 aiJ kan janeT.ivar = ll. jenever 11 

11. ge-~..ma fi:r p û .nt kri.ka VOJla 11 brEIJ uns 11 

12. sa heba metar veT.iva dri.litar wa.in re.tXadrû.IJka 
13. dar kwam ä vmt mma stuk nreTma tu- m di 

w~.uma ?avdro.ga 11 kuda = poolstok 11 

14. Ik hep sa kni g~azi.n 
15. vastala.vant w>o>r~t nife.l mu gah~Tuwa - EIJkalt 

undar da kat~lika 
16. 11$, be-~.n erag bla.i dak ni meT .ig ,aga.m be-~.n 
17. 1k weTit nreragas 'fan hu.ar - Ik hepat ni Xadá.n 

ho.ar 
18. wi heta Xadá.n - (h)a.a hepat Xadá.n di dar 

W]kû.mt 
19. an spiTnakup- äsphnawep- ä ra.gabul 
20. am pe-~.t- ä myT~ (kinderhoofddeksel) - aiaz bWJ -

tiz aiJ kne.ipkAt (jongenstaal) - ban~.uwt (op de 
adem) - tlêi.nt ( = wei) - padastu.J - ha~.inliJ -
lokar - ä gru.na W>~rak(ar) - kapeTl (koolwitje) 
- fhndar (andere) 

21. di vmt ma.kta da heTala - of heTal da - we.ralt 
antfe-~.Xta 

22. ksal an doT.Ja kra.ltTj-~.is 'vo.rja meT.ibrEIJa 11 

geT.iva 11 

23. EIJalä.nt la fe:aJ ~T.uwa sX~eT.ipa sluT.apa 
24. da h û .nt hepam ~ .. abe-~..itl 
25. ge.v ma tueT.i gro.ta steT.ina - g~eT.ima d'a 

breT.ijara jü-~.- da gro-~..sta 
26. da stambe.Jt ebaza weX~aha.lt 
27. di vmti leT.ft az am ba-~.Jlar 
28. da dyvaliz re.ta he.maJ ~~a~~o.1t 
29. da kindara benmeta ma-~..istar na-~..r zeT.i g~a-

weT.ist 
30. IkEn tuX nikuma vu.ardakla.r" bm 
31. da ku.ja drl.IJka gra:X slubar 
32. ai krni Xa.n weraka- ai hepa.in i. zä ke.l 
33. ma.k IZ ani.wa steT.aJ m di beT.izam 
34. llne.j 11 ke.gala kmawa hi.r nit 
35. E.ij~ -Ik hep a-~.1 tue.lor OJla g~arupa 
36. di pe.r I§ 'ni Xu.t ra.ip- dar zita n~g Wita pita(n) m 
37. za bma nre tlä.nt 
38. ~ahEp ?I.arst san sË.ntjaz ~pXama.kt 
39. ai zaltat no.it fer sXupa- of ai breiJtat nitfu 
40. ~a hEQ cJa heTlafandar meTlak Xam~.rst 
41. (h)ai mut sä yr~.uw basXuama 
42. in da ra.an zwemaIS Xava:r-~lak 

43. hoi hep fe.J pra:~- umdati stuak is 
44. wai muta da hETlaft heba - EJl jili ma-~.ga da 

?ä.ndara heTlaft 
45. dep dat nest (het hele ledikant) IZ da uptlla 
46. û-~..za mesala.r iso-~. vEt az än slak 11 zo vet az ~ 

va.!duk = smerig 11 

47. za sprÏIJa wi.Jat - of di.at fusta ke-~.n- of za dun 
wi.jat fersta kan spri.IJa 

48. da bo.mkwe.kar zal da boT.m e-~.nta 
49. du 'e.r§~ dat ra.m IZ dlX~t 

50. da klu~ bagmta lce.ja j û ... - tiS kerak- bij de r.k.: 
da vruga kerak- da la.ta kerak- tiz luf 

51. am bedaspreT.i - of än spreT.i - klkar~dnJ -
rû.ndbreiJa = verspreiden, v. e. krant - ceT.t
spra-~..jl - at farha.l duta rû.nda = het gerucht 
wordt verspreid - re(~)bra.ja (v. e. zaak) -
kla.r"ma.kl ( = bereiden) - lJl..IStro-~..ija (mest uit
spreiden) - brö:t sme:n (een boterham smeren) 

52. di ma.it hEp dar ha:r uv lata kmp1 
53. ~a va.dar hep am ZE§jar sX~o.la.ta g~a.n 
54. 1k hep am ufXara:ja (zo.)la.t laiJsatwa.tar ta ga.n 
55. ya.la va.rza zi.jrr nife.aJ 
56. a.r~da puta bena nit fre.l wa:r~t 11 aiJ kre.lsa put 

= bruine inmaakpot; de grijs-met-blauwe : 

bAtarputa 11 

57. da (broT.ut)sXitar sta.~ ba.i da ?oT.uva 11 an 
ha:r"t, = moderne vulkachel 11 

58. Ima:r~t" Isat n~X ta k~.ut urn ta ka.t~a (bekend 
als sport van de Friezen) 

59. di ka.r~s Xe.v o-~..k heldar hX~t w>~r 
60. ai tr~k at pa:r~t" tin za sta:r~t~ 
61. m di te.it kwama jAli altait nrer tfeT.ist" (kermis 

niet bekend) 11 eTlak ja.r~ 11 

62. da do.maneTi zeTi da~ da he.ra vulma.kt 1s 
63. ja zag ma weTI ma ja'w~uw ma ni si.n 
64. da zwa~.lywa zuTla wEl wer ~~~.uw tarAX~kuma 
65. m~tTj -~.a vanda.X ni XaiJ ka:rta 
66. lAstaza ?~k Xra:X ka:s 
67. ~a stoTumfi~§ 1s kaput - hEi ZI(t)fa-~.st in da 

ba-~.gar 

68. tiz ä moT.ja da-~.Xawe.st- E-~.n ä zaXta ?a.vant 
69. di jUIJa loTupt up sa bloT.ta beT,ina 
70. da kan IS Xabe~rstx 11 ba-~.rst juT = barst jong! 11 

71. Ik w~uw data pustamet ( = temet) IS kwa~m 
medam bri.f 

72. kepa.in ima ha-~.r~t~ 
73. lken meT XiTn dW>a-~..r~skupan umg~a.n 
74. na sXufta-~..it spanawatpa.r~t~ fo.r~ da ni.w-~.a 

ka-~..r" (op 2 of 3 wielen) 

75. I~ bË. vä.n vanuXand uv al ambe.tjl ko-~.:ar-~seX 
76. da ko.D.llJ zä zo.n IZ ~k sulda-~..t XaweT.ist 
77. wa.r wo-~..nta 'wa.g~a'ma.kar 'jut (toon t) 11 di 

sXit mE 'pa:al em 'bo.X 11 

78. di roT.z kEp lOIJa do:räns 11 steT.ikJs = distels 11 

79. ikXloT,far mks fan - of kXaloTfar giiJ kla-~.p - of 
gin sna.r~s - of gin steT.lk fa-~.n 

80. tki TI}. tja wa-~.s Xast~rava vuT .ar dasat k û .nda 
doT.upa 

81. aiEp 1oT.upoT.ura- m za ?oTuga tra.na 
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82. dat maiJi IZ bra.ma gan zu.ka 11 med ä mäntTj .La 
11 nar a~ bus 11 

83. dar IZ än spo.r~t~ re.ti le.L,ar 
84. wat seta di vent ä strut up 
85. da mËnsa zu .Xta ruks ä.ndarz a~ Xe.Jt en ra.ik

duTm 
86. dar mu.L.nt IZ dro.X fan da do.rst - of za stika 

van da do .rst 
87. di weg ti k.rû.IJkalt - tiz an umweX~ 11 weXt, 

arch. , cf. opta wyraft = op de werf 11 

88. IkuX fo.r~ di jUIJa an trumul 
89. da buk IS Xastikt m än stA~ broT:at 
90. ~ä ve~r~~i wa.Ls ko.r~t~ eiJ kraXtaX 
91. in da ~Xa.dyw Isat lekar j UIJ 

92. ä ~XAtar mut Xu.t ke.Lna mik1 
93. ~uk rnahut I~ op 
94. kweTit ni W>a.rakam zuka mut 
95. aiJ ku.Ja keTldar IS Xu.t for~ ~bi:r 
96. ik mo~ ku.jaolu.triiJka urn ?a.Ln t.a steraka 
97. ik muTd I.arstfu.ar meta krre.wa.ga m da sta.Ll 

bre.LIJa 
98. ma brû.r w)a.Lz mu 
99. da mela~bu.r hep än gro.t W,Glk 

100. di karamre.Llak IZ dAn en zy:r- sty.ramar we.r~ 
tarAX~ 

101. wa zauwa di. pAt m an y:r vul ke ... na g~o.ji 
102. dar valt ruks upam an ta meraka - saky:r I. adj. 

bij persoon; 2. adv. : hij werkt sekuur. 
103. haiz altet up ta.it 11 amany .t 11 

104. m ita.li zem vy:rspyg~anda beraga 11 andere bet. : 
hai spre .Xt 11 

105. dyTavja darup ta da.uwa 
106. m alafa (Alfen) hebaza da brAX kaput Xava.ra 
107. ja muTd ü.s fAletja IS kuma ka:iki 
108. hatz reta stat Xakuma met an dika byuJ 
109. tiz am b0.ka(ho.uta) d0:r 11 haipat nugaJ bû.nt 

Xama.L,kt 11 

110. aiJ gatro.ut wa.If mu(t) kena na.ija 
111. Ik hep hi.r gra.Ls Xaza.it mar twas Xu.J gu.t sa.L:t 
112. da bi:rbro.uwar zeXt at IZ noX ta dy:r urn ta 

boT,uwa 
113. baka- ~ ba.Lk- of ba.Lkt (kindert.)- jai ba.Lkt

hai ba.Lkt - ba.Lkti - wai baka - ~ ba.Lkta - j ai 
ba.Lkta - hai ba.Lkta - wa bakt1 - wai heb~a 
gaba ... ka 

114. bi.j1 - I~ bi. - jai bi.t - hai bi.t - wai bi.j1 -
bi.jawai- Ik hep XaboT,ji- bo.j1 zaijoTk 

115. ais klain mar fa.m 
116. ja km (h)i.r a.L,jara kra~1gan opta moTr~t~ 
117. ai hep XazeXtati ama.in za.Ll dEI) ka 

118. a~ dinstmaiJa zai dati gala.ak hat 
119. ar wa.ra va.L,if pra.L,iza 
120. undar da ?a.ik laga v0.l a.akals 
121. at wa.tar zal da.lak XQI) ko.L,uka - of IS ta'me.Lt 

an da koT.uk - tkoT.ukt 
122. tXra.Lz I§ noXru.n - tis pa.s Xama.1t 11 ho.j 11 

123. 11 mayonaise niet gebr. 11 panakuka ma.kaza van 
an a.jarduT:ar 

124. dat boT.mpi dat saldar nit makalak XruT.j1 
125. da pasto.r (di) hep Xuja wa:in 
126. ü.Lnz 0T.uwa hre.z IZ ufXabrä.nt 
127. da mrelak spo.t re.taty .ar van da ku. 
128. da kuster lre<Jta kluka 11 aiJ kr&.s - krre.sa 11 

129. da pri.ma van da krre.wa.ga bA.g~a do:r undar 
tXawiXt~ 

130. da tweT, mufa kW>a.ma na bre.1ta 11 dre.slä.nt 11 

131. za slugan am bû.nt em blauw 
132. da Jy IS wa~ dAn- of flo.uw (zouteloos) 
133. da sruaw leg~ dhk -of dar leg~ 'oT.k am pak 

sn1aw 
134. daz oTk an ta.it Xaleja daki g~azin hep 
135. ni.warslre.z (Nieuwersluis) w>or~t~ nauw an 

he.L.ala ni.wa sta.Lt 
136. dun -I~ du.wat- of d~ dutat- jai dutat- hai dutat 

- wai dunat - of dunanat - jAli dunanat - zai 
dunanat - I~ deT,ijat - jai deT.jat - hai deT.jat -
wai deT.janat - jAli deTjanat - ~ai deTjanat -
deTjikat - of deTjiktat - deTidit mar - deT,ija 
zo.jat mar 

137. doT.upa - doTupjyrak - doopvont niet bek. - an 
doTpbeki - of doTpbekantja (protest.) - da 
sulda.ta 

138. dor ~s1 - ai dor ~st - ai dor ~sta - ai hep Xador ~st 
139. bhnru- hl5 bint- jai bint- ai bint- wai binda

jAli bhnru - zai bhnd1 - bmti - b û .nti - kep 
Xabû.nda 

140. Lokale landmaten ä ru- delafsa ru - rä:ánlä.sa 
ru. (iets langer dan de Delftse)- ä 'rulat = leng
temaat - dri vut mä ma.itar - ä vi:rkanta ru = 
14 m2 = een fractie - am byndar = an hekta.ra -
an h û .nt is kleiner dan een ha. ; an moraga 
lä.nt = 600 ru. ; gemet niet bek. 

141. Lokale waternamen : da weT.itariiJ di hep wa.ika 
( = uitlopers van een wetering) - am buzam 
(vaart v.d. molen n. de rivier)- da mo.labuzam 
(eigenn.)- ä va.rsloT.ut (poldersloot tussen lande
rijen v. 2 boerderijen) - da ra.in - da la.g ~a we~ a 
weT.itariiJa 

142. 3. zie zin 56. 

De naam van deze plaats in haar eigen dialekt is 'ko.ukerak of 'kukerak (oudste benaming) 

De inwoners heten 'ko.ukerakars of 'ku.kerakars (oud) 

Hun bijnaam is 'kukeraksa kra:ija (misschien naar het oude wapen) ; zij zeggen voor die van Alfen : 
bo.uvanzwemars ( = visjes die tussen water en wind zwemmen) ; voor die van Hazerswoude : ha.zarzwo.utsa 
blou.wko.usa 

Het aantal inwoners was : 1843 (volkstell. 1947) ; 2058 (in 1960). 

Voor de taaltoestand en zegslieden, zie blz. 178 
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